
V.360



GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA
WHOLE-BODY PORCELAIN STONEWARE / GRÈS CÉRAME PLEINE MASSE

VOLLMASSIGE FEINSTEINZEUG / GRES PORCELÁNICO CON COLOR EN TODA MASA

V.360

DALLA QUARZITE L’ISPIRAZIONE PER UNA COLLEZIONE 
CERAMICA PER PAVIMENTI E RIVESTIMENTI CHE CONIUGA 
ELEGANZA E VOCAZIONE PROGETTUALE.
TRE COLORI DAI TONI FREDDI, UN’AMPIA GAMMA DI FORMATI 
E PEZZI SPECIALI, E TRE FINITURE SUPERFICIALI ADATTE 
ALLE PIÙ SVARIATE ESIGENZE. V.360 È LA COLLEZIONE 
IDEALE PER PROPORRE UN RICERCATO INCONTRO 
TRA SAPORE NATURALE E ATTITUDINE URBAN NEGLI 
SPAZI RESIDENZIALI, IN QUELLI COMMERCIALI E NELLE 
AREE BENESSERE     /     FROM QUARTZITE COMES THE 
INSPIRATION FOR A CERAMIC COLLECTION FOR FLOORS AND 
WALLS THAT PAIRS ELEGANCE AND DESIGN-LED FEATURES.
THREE COLOURS IN COOL TONES, A WIDE RANGE OF SIZES 
AND TRIMS, AND THREE SURFACE FINISHES TO MEET AN 
ASSORTMENT OF NEEDS. V.360 IS THE IDEAL COLLECTION TO 
CREATE A SOPHISTICATED PAIRING OF NATURAL MATERIALS 
AND URBAN MINDSETS, IN HOMES, RETAIL SETTINGS,  
AND SPAS QUARTZITE EST L’INSPIRATION D’UNE COLLECTION 
DE CÉRAMIQUE POUR SOLS ET MURS QUI ALLIE ÉLÉGANCE 
ET VOCATION CONCEPTUELLE     /     TROIS COULEURS AUX 
TONS FROIDS, UNE LARGE GAMME DE TAILLES ET DE PIÈCES 
SPÉCIALES, ET TROIS FINITIONS DE SURFACE ADAPTÉES AUX 
EXIGENCES LES PLUS DISPARATES. V.360 EST LA COLLECTION 
IDÉALE POUR PROPOSER UNE RENCONTRE RAFFINÉE ENTRE 
LE GOÛT NATUREL ET L’ATTITUDE URBAN DANS LES ESPACES 
RÉSIDENTIELS, COMMERCIAUX ET DANS LES ZONES DE 
BIEN-ÊTRE     /     VOM QUARZIT DIE ANREGUNG FÜR EINE 
KERAMIK-KOLLEKTION FÜR BODEN- UND WANDBELÄGE, BEI 
DER ELEGANZ UND ENTWURFSTALENT VERBUNDEN WERDEN.
DREI FARBEN IN KALTEN TÖNEN, EINE BREITE PALETTE VON 
FORMATEN UND FORMTEILEN SOWIE DREI AUSFÜHRUNGEN 
DER OBERFLÄCHE, DIE SICH FÜR DIE VERSCHIEDENSTEN 
ERFORDERNISSE EIGNEN. V.360 IST DIE IDEALE KOLLEKTION, 
UM EIN ANGESTREBTES ZUSAMMENTREFFEN ZWISCHEN 
EINEM NATÜRLICHEM STIL UND EINER VERHALTENSWEISE 
URBAN IN DEN WOHNRÄUMEN, GESCHÄFTSRÄUMEN UND 
WELLNESS-BEREICHEN ANZUBIETEN     /     LA CUARCITA ES 
FUENTE DE INSPIRACIÓN DE UNA COLECCIÓN CERÁMICA PARA 
REVESTIR PAVIMENTOS Y PAREDES CONJUGANDO ELEGANCIA 
Y VOCACIÓN DE DISEÑO. TRES COLORES EN TONOS FRÍOS, 
UNA AMPLIA GAMA DE FORMATOS Y PIEZAS ESPECIALES, 
CON TRES ACABADOS SUPERFICIALES ADECUADOS PARA LOS 
MÁS VARIADOS REQUERIMIENTOS. V.360 ES LA COLECCIÓN 
IDEAL PARA PROPONER UN REFINADO ENCUENTRO ENTRE 
ESTILO NATURAL Y APTITUD URBANA EN LOS ESPACIOS 
RESIDENCIALES, EN AQUELLOS COMERCIALES  
Y EN LAS ÁREAS DE BIENESTAR.



The instinctive elegance of stone makes it an excellent design material, 
the outstanding feature of contemporary spaces, in which style and 
technical performance coexist     /     L’élégance spontanée de la pierre 
devient un excellent matériau de design, protagoniste d’espaces 
contemporains où coexistent le style et la performance technique     
/     Die spontane Eleganz des Steins wird zu einer exzellenten 
Entwurfsmaterie, einem Protagonisten moderner Räumlichkeiten,  
in denen Stil und technische Leistungen nebeneinander bestehen     
/     La elegancia espontánea de la piedra se hace excelente materia 
proyectual, protagonista de espacios contemporáneos en los cuales 
conviven estilo y prestaciones técnicas.

L’eleganza spontanea 
della pietra si fa 
eccellente materia 
progettuale, protagonista 
di spazi contemporanei 
nei quali convivono stile 
e prestazioni tecniche.

PAVIMENTO/ FLOOR
V.360 Grey 80x80 rett. 

2 3



These perfectly coordinating colours and shades and the subtle 
design make V.360 the answer for timeless contemporary interiors.     
/     Grâce aux nuances chromatiques que l’on assortit à la perfection 
et au graphisme modéré, V.360 est la réponse pour les intérieurs 
contemporains et intemporels     /     Die untereinander perfekt 
kombinierbaren Farbnuancen und die maßvolle Grafik machen 
V.360 zur Antwort für moderne und zeitlose  
Innenräume     /     Los matices cromáticos perfectamente 
armonizables entre sí y su gráfica moderada hacen de V.360 la 
mejor respuesta para interiores actuales y atemporales.

Le nuance cromatiche 
perfettamente abbinabili 
fra loro e la grafica 
moderata fanno di 
V.360 la risposta per 
interior contemporanei 
e senza tempo. 

RIVESTIMENTO / WALL:
V.360 Brick White 30x60 rett. 

 
PAVIMENTO/ FLOOR:

V.360 White 30x60 rett.

54



RIVESTIMENTO / WALL:
V.360 White 40x80 rett.
V.360 Grey 20x80 rett.
 
PAVIMENTO/ FLOOR:
V.360 White 80x80 rett.

RIVESTIMENTO / WALL:
V.360 White 40x80 rett. - V.360 Grey 20x80 rett.

 
PAVIMENTO/ FLOOR:
V.360 White 80x80 rett.
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V.360 è versatile per vocazione e si presta alla realizzazione di 
accattivanti progetti all’insegna del total look.      /     V.360 is naturally 
versatile and lends itself to the creation of eye-catching total-look 
designs.      /      V.360 est polyvalent par vocation et se prête à la 
réalisation de projets captivants au nom du total look.      /      V.360 
hat das Talent zur Vielseitigkeit und eignet sich zur Verwirklichung von 
reizvollen Entwürfen im Zeichen des total look.      /      V.360 es versátil 
por vocación y se presta para concretizar cautivantes proyectos en pos 
del total look.

A wide selection of sizes and trims, available in various finishes, 
guarantees maximum technical and style results everywhere. 
Un large choix de formats et de pièces spéciales, disponibles en 
différentes finitions pour garantir partout les meilleurs résultats 
techniques et stylistiques. 
Eine breite Auswahl an Formaten und Formteilen, die mit verschiedenen 
Oberflächen erhältlich ist, um überall die besten technischen und 
stilistischen Ergebnisse zu erzielen.
Una amplia variedad de formatos y piezas especiales, disponibles en 
gran variedad de acabados para garantizar en toda circunstancia los 
mejores resultados técnicos y estilísticos.

Un’ampia scelta di 
formati e pezzi speciali, 
disponibile in svariate 
finiture per garantire 
ovunque i migliori 
risultati tecnici e stilistici.

RIVESTIMENTO / WALL:
V.360 Black 30x60 rett.

V.360 Mosaico Black 30x30

PAVIMENTO/ FLOOR: 
V.360 Mosaico Black 30x30
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RIVESTIMENTO / WALL:
V.360 Brick Black 30x60 rett.

PAVIMENTO/ FLOOR: 
V.360 Black 60x60 rett.

RIVESTIMENTO / WALL: V.360 Black 30x60 rett. - V.360 Black Mosaico 30x30

PAVIMENTO/ FLOOR: V.360 Black 30x60 rett. - V.360 Black Mosaico 30x30

1110



 

Nel formato 40x80, in combinato con svariati pezzi speciali, 
V.360 può essere posato anche in outdoor: terrazze, giardini, cortili 
e piscine. La collezione propone una suggestiva sintesi tra eleganza 
naturale e attitudine urban e crea affascinanti effetti di continuità 
progettuale con gli spazi indoor.      /     In the 40x80 option, combined 
with various trims, V.360 can also be laid outdoors, in terraces, 
gardens, courtyards, and swimming pool areas. The collection offers 
a stunning blend of natural elegance and urban flavour, creating a 
stylish design continuity through interiors and exteriors.      /      Dans 
le format 40x80, en combinaison avec différentes pièces spéciales, 
V.360 peut également être installé à l’extérieur : terrasses, jardins, 
cours et piscines. La collection offre une synthèse suggestive entre 
l’élégance naturelle et l’attitude urban et crée des effets fascinants de 
continuité du design avec les espaces intérieurs.      /      Im Format 
40x80, kann V.360 in Kombination mit den verschiedensten Formteilen 
auch im Außenbereich verlegt werden: Terrassen, Gärten, Höfe und 
Schwimmbäder. Die Kollektion bietet eine eindrucksvolle Synthese 
zwischen natürlicher Eleganz sowie Verhaltensweise urban und lässt 
reizvolle Effekte einer Entwurfskontinuität zu den Innenbereichen 
entstehen.      /      En el formato 40 x 80, combinado con gran variedad 
de piezas especiales, V.360 puede ser instalado también en exteriores: 
terrazas, jardines, patios y piscinas. La colección propone una sugestiva 
síntesis entre elegancia natural y aptitud urbana, creando fascinantes 
efectos de continuidad proyectual con los espacios interiores.

2 cm thick and a strong non-slip finish, plus high weather-resistance. 
2 cm d’épaisseur et une finition de surface avec une forte tenue 
antidérapante, extrêmement résistante aux agents atmosphériques. 
2 cm Stärke und eine Oberfläche mit starker Rutschfestigkeit, die 
gegenüber Witterungseinflüssen äußerst widerstandsfähig ist.
2 cm de espesor, con un acabado superficial de fuerte capacidad 
antideslizante y extremadamente resistente a los agentes atmosféricos.

2 cm di spessore e una 
finitura superficiale dalla 
forte tenuta antiscivolo, 
estremamente 
resistente agli agenti 
atmosferici.

V.360 White 40x80 20MM

12 13



V.360 Grey 30x60 Grip/Nat.
V.360 Elemento Angolare Assemblato 60x5x5 Grip
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V.360 SHADE
SPECTRUM

Moderate

 DISPONIBILE IN TUTTI I COLORI - Available in all colours - Disponible dans toutes les couleurs - In allen Farben erhältlich - Se comercializas en todos los colores

16 17

V.360 WHITE

60x60 nat.

30x60 nat.

brick 30x60 rett.

30x30 nat.

 161

 145
 97

  161

  145
  97

 125

 95

 117

 73

  125

  95

  117

  73

60x60 nat. rett.

30x60 nat. rett.
30x60 grip nat.

Battiscopa  
7,2x30 nat.
 11

Battiscopa  
10x80 rett.

Gradone Assemblato  
3x33x60 nat.

Ang. Gradone Assemblato  
3x33x33 nat.

Gradino  
30x60 nat.

Elemento “L” assemblato  
60x5x5 (grip) nat.

 15

80x80 rett.

40x80 nat.

20x80 rett.

40x80 nat. rett.
40x80 nat. 20MM
40x80 rett. 20MM

 175

 125

 177

 161
 184
 189

  175

  125

  177

  161
  184
  189

mosaico 30x30 (5x5)
nat. 
grip

 230
 230

  230
  230

 233  227  89  197

Gradone Lineare   
40x80 20MM
becco civetta nat.
becco civetta rett.
becco toro nat.
becco toro rett.

Elemento L   
4x15x80 20MM
rett.  251

Griglia   
20x80 20MM
rett.  273

Angolo Griglia   
20x20 20MM
rett.  258 233

 243
 251

 243

Gradone Angolare   
40x40 20MM
becco civetta nat.
becco civetta rett.
becco toro nat.
becco toro rett.

 221

 235
 239

 225

BECCO CIVETTA

BECCO TORO

V.360 White 60x60 nat.



V.360 SHADE
SPECTRUM

Moderate

 DISPONIBILE IN TUTTI I COLORI - Available in all colours - Disponible dans toutes les couleurs - In allen Farben erhältlich - Se comercializas en todos los colores

18 19

Battiscopa  
7,2x30 nat.
 11

Battiscopa  
10x80 rett.

Gradone Assemblato  
3x33x60 nat.

Ang. Gradone Assemblato  
3x33x33 nat.

Gradino  
30x60 nat.

Elemento “L” assemblato  
60x5x5 (grip) nat.

 15  233  227  89  197

Gradone Lineare   
40x80 20MM
becco civetta nat.
becco civetta rett.
becco toro nat.
becco toro rett.

Elemento L   
4x15x80 20MM
rett.  251

Griglia   
20x80 20MM
rett.  273

Angolo Griglia   
20x20 20MM
rett.  258 233

 243
 251

 243

Gradone Angolare   
40x40 20MM
becco civetta nat.
becco civetta rett.
becco toro nat.
becco toro rett.

 221

 235
 239

 225

BECCO CIVETTA

BECCO TORO

V.360 GREY

60x60 nat.

30x60 nat.

brick 30x60 rett.

30x30 nat.

 161

 145
 97

  161

  145
  97

 125

 95

 117

 73

  125

  95

  117

  73

60x60 nat. rett.

30x60 nat. rett.
30x60 grip nat.

80x80 rett.

40x80 nat.

20x80 rett.

40x80 nat. rett.
40x80 nat. 20MM
40x80 rett. 20MM

 175

 125

 177

 161
 184
 189

  175

  125

  177

  161
  184
  189

mosaico 30x30 (5x5)
nat. 
grip

 230
 230

  230
  230

V.360 Grey 60x60 nat. rett.



V.360 SHADE
SPECTRUM

Moderate

 DISPONIBILE IN TUTTI I COLORI - Available in all colours - Disponible dans toutes les couleurs - In allen Farben erhältlich - Se comercializas en todos los colores

20 21

Battiscopa  
7,2x30 nat.
 11

Battiscopa  
10x80 rett.

Gradone Assemblato  
3x33x60 nat.

Ang. Gradone Assemblato  
3x33x33 nat.

Gradino  
30x60 nat.

Elemento “L” assemblato  
60x5x5 (grip) nat.

 15  233  227  89  197

Gradone Lineare   
40x80 20MM
becco civetta nat.
becco civetta rett.
becco toro nat.
becco toro rett.

Elemento L   
4x15x80 20MM
rett.  251

Griglia   
20x80 20MM
rett.  273

Angolo Griglia   
20x20 20MM
rett.  258 233

 243
 251

 243

Gradone Angolare   
40x40 20MM
becco civetta nat.
becco civetta rett.
becco toro nat.
becco toro rett.

 221

 235
 239

 225

BECCO CIVETTA

BECCO TORO

V.360 BLACK

60x60 nat.

30x60 nat.

brick 30x60 rett.

30x30 nat.

 161

 145
 97

  161

  145
  97

 125

 95

 117

 73

  125

  95

  117

  73

60x60 nat. rett.

30x60 nat. rett.
30x60 grip nat.

80x80 rett.

40x80 nat.

20x80 rett.

40x80 nat. rett.
40x80 nat. 20MM
40x80 rett. 20MM

 175

 125

 177

 161
 184
 189

  175

  125

  177

  161
  184
  189

mosaico 30x30 (5x5)
nat. 
grip

 230
 230

  230
  230

V.360 Black 60x60 nat. rett.



GRUPPO BIa EN 14411_G
GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA - GRES PORCELLANATO SMALTATO
THROUGH-BODY PORCELAIN TILE - GLAZED PORCELAIN STONEWARE
LE GRÈS CÉRAME PLEINE MASSE - GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG - GLASIERTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO CON COLOR EN TODA MASA - GRES PORCELÁNICO ESMALTADO.

VALORI LIMITE PREVISTI
ESTABLISHED LIMITS

VALEURS LIMITES PREVUES
VORGESEHENE GRENZWERTE
VALORES LÍMITE PREVISTOS

PRESTAZIONI
TECHNICAL PERFORMANCE

PERFORMANCES
LEISTUNGEN

PRESTACIONES

NORMA
NORMS
NORM

NORME
NORMA

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION
ABSORPTION D’EAU
WASSERAUFNAHME
ABSORCIÓN DE AGUA

≤ 0,5% ~ 0,1% UNI EN ISO
10545-3

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH
RESISTANCE À LA FLEXION
BIEGEFESTIGKEIT
RESISTENCIA A LA FLEXIÓN

Modulo di rottura
Modulus of rupture
Module de rupture

Bruchlast
Módulo de rotura

Min. ≥ 35 N/mm2

~50 N/mm2 UNI EN ISO
10545-4

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE
RESISTANCE AU GEL
FROSTBENSTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA AL HIELO

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Ingelivo
Frost proof

Ingelif
Frostsicher

Resistente al hielo

UNI EN ISO
10545-12

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANT TO THERMAL SHOCKS
RÉSISTANCE AUX ÉCARTS DE TEMPÉRATURE
THERMOSCHOCKBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LOS CAMBIOS BRUSCOS DE TEMPERATURA

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

UNI EN ISO
10545-9

RESISTENZA DEI COLORI ALLA LUCE
COLOUR RESISTANCE TO LIGHT EXPOSURE
RÉSISTANCE DES COULEURS À LA LUMIÈRE
FARBECHTHEIT UNTER LICHTEINFLUSS
RESISTENCIA DE LOS COLORES A LA LUZ

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

DIN 51094

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
SKID RESISTANCE
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT
RUTSCHHEMMUNG
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO

Da R9 a R13
From R9 to R13

De R9 à R13
Von R9 bis R13

De R9 a R13

Natural Surface: R 10
Grip: R 12 

DIN 51130

Da A a C
From A to C
Von A bis C

De A à C
De A a C

Natural Surface: B
Grip: C DIN 51097

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO D-COF
SKID RESISTANCE D-COF
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT D-COF 
RUTSCHHEMMUNG D-COF
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO D-COF

≥ 0,42

“Natural” and “Grip” Surfaces
Conforme

Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

ANSI A 137.1:2012

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO B.C.R.A
SKID RESISTANCE B.C.R.A
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT B.C.R.A 
RUTSCHHEMMUNG B.C.R.A
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO B.C.R.A

≥ 0,40

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

Metodo BCRA

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO
CHEMICAL RESISTANCE 
BESTÄNDIGKEIT GEGEN CHEMIKALIEN
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE
RESISTENCIA A ATAQUE QUÍMICO

GB minimo
GB minimum
GB minimum 

Mind. GB
GB mínimo

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

UNI EN ISO
10545-13

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANT TO STAINING
RESISTANCE AUX TACHES
FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LAS MANCHAS

Classe 3 minimo
class 3 minimum

classe 3 minimum
Mind. klasse 3
Clase 3 mínimo

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

UNI EN ISO
10545-14

GRUPPO BIa EN 14411_G
GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA 20 MM
THROUGH-BODY PORCELAIN TILE 20 MM
LE GRÈS CÉRAME PLEINE MASSE 20 MM
DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG 20 MM
GRES PORCELÁNICO EN TODA MASA 20 MM

VALORI LIMITE PREVISTI
ESTABLISHED LIMITS

VALEURS LIMITES PREVUES
VORGESEHENE GRENZWERTE
VALORES LÍMITE PREVISTOS

PRESTAZIONI
TECHNICAL PERFORMANCE

PERFORMANCES
LEISTUNGEN

PRESTACIONES

NORMA
NORMS
NORM

NORME
NORMA

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION
ABSORPTION D’EAU
WASSERAUFNAHME
ABSORCIÓN DE AGUA

≤ 0,5% ~ 0,1% UNI EN ISO
10545-3

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH
RESISTANCE À LA FLEXION
BIEGEFESTIGKEIT
RESISTENCIA A LA FLEXIÓN

Modulo di rottura
Modulus of rupture
Module de rupture

Bruchlast
Módulo de rotura

Min. ≥ 35 N/mm2

~50 N/mm2 UNI EN ISO
10545-4

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE
RESISTANCE AU GEL
FROSTBENSTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA AL HIELO

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

UNI EN ISO
10545-12

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANT TO THERMAL SHOCKS
RÉSISTANCE AUX ÉCARTS DE TEMPÉRATURE
THERMOSCHOCKBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LOS CAMBIOS BRUSCOS DE TEMPERATURA

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

UNI EN ISO
10545-9

RESISTENZA DEI COLORI ALLA LUCE
COLOUR RESISTANCE TO LIGHT EXPOSURE
RÉSISTANCE DES COULEURS À LA LUMIÈRE
FARBECHTHEIT UNTER LICHTEINFLUSS
RESISTENCIA DE LOS COLORES A LA LUZ

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

DIN 51094

CARICO DI ROTTURA MEDIO
BREAKAGE LOAD
BRUCHLAST
CHARGE DE RUPTURE
CARGA DE ROTURA MEDIA

Classe 1
60x120 . 24”x48” / 40x120 . 16”x48” 
30x120 . 12”x48” / 80x80 . 32”x32”

40x80 . 16”x48”

Classe 1 ~7,00 kN al centro
60x90 . 24”x36” / 60x60 . 24”x24” 

Classe 2 ~8,00 kN al centro
40x40 . 16”x16”

Classe 4 ~10,00 kN al centro
20x20 . 8”x18”

EN 12825*

RESISTENZA MECCANICA
MECHANICAL STRENGHT
MECHANISCHE FESTIGKEIT
CLASSE D’APPELATION
RESISTENCIA MECÁNICA 

U11*
60x90 . 24”x36” / 60x60 . 24”x24”

40x40 . 16”x16”

U14*
20x20 . 8”x18”

EN 1339-F

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
SKID RESISTANCE
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT
RUTSCHHEMMUNG
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO

Da R9 a R13
From R9 to R13

De R9 à R13
Von R9 bis R13

De R9 a R13

R 11 DIN 51130

Da A a C
From A to C
Von A bis C

De A à C
De A a C

C DIN 51097

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO D-COF
SKID RESISTANCE D-COF
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT D-COF 
RUTSCHHEMMUNG D-COF
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO D-COF

≥ 0,42 ≥ 0,60 ANSI A 137.1:2012

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO B.C.R.A
SKID RESISTANCE B.C.R.A
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT B.C.R.A 
RUTSCHHEMMUNG B.C.R.A
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO B.C.R.A

≥ 0,40

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

Metodo BCRA

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO
CHEMICAL RESISTANCE 
BESTÄNDIGKEIT GEGEN CHEMIKALIEN
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE
RESISTENCIA A ATAQUE QUÍMICO

GB minimo
GB minimum
GB minimum 

Mind. GB
GB mínimo

GA UNI EN ISO
10545-13

5 EN ISO
10545-14

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANT TO STAINING
RESISTANCE AUX TACHES
FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LAS MANCHAS

Classe 3 minimo
class 3 minimum

classe 3 minimum
Mind. klasse 3
Clase 3 mínimo

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

UNI EN ISO
10545-14

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES TECHNIQUE . TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN . CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS.

In conformità con EN1339-F in quanto test effettuati su una tipologia diversa da quella per la quale la norma è concepita. 
In compliance with EN1339-F as tests carried out on a different type from that for which the standard is issued. 
Conformément au reglement EN1339-F en s’agissant des tests effectuées sur un type différent par rapport à celui dont le reglement a été conçu.
Gemäß dem verwendeten Produktentyp ist in Konformität mit der EU-Norm EN1339. 
Según lo dispuesto por EN1339-F, tratándose de pruebas efectuadas sobre un tipo diferente de aquel para el cual la norma ha sido prevista.

* 

22 23



GRUPPO BIa EN 14411_G
Proprio per la caratteristica di grande durezza e intaccabilità da parte degli agenti esterni, 20MM può essere pulito con la quasi totalità dei detergenti.  
Si consiglia comunque di utilizzare semplicemente un detergente neutro e un getto d’acqua. Per una maggiore comodità e per evitare che nell’asciugatura si creino depositi di calcare 
consigliamo di facilitare il drenaggio con una spazzola in gomma.

Thanks to its great hardness and weather-resistance, 20MM can be cleaned with almost any detergent. However, we recommend simply using a mild detergent and a water jet.  
For greater convenience and to avoid limescale deposits forming, we recommend facilitating drainage with a rubber brush.
En raison de sa grande dureté et résistance aux agents externes, 20MM peut être nettoyé avec presque tous les détergents. Il est conseillé dans tous les cas de n’utiliser qu’un détergent neutre et un 
jet d’eau. Pour plus de facilité et pour éviter qu’au moment du séchage ne se forment des dépôts de calcaire, nous conseillons de faciliter le drainage au moyen d’une brosse en caoutchouc.
Gerade wegen seiner enormen Härte und Angreifbarkeit seitens der äußeren Einflüsse, kann 20MM mit fast jedem Reinigungsmittel gereinigt werden.  
Es wird jedoch empfohlen einfach ein neutrales Reinigungsmittel und einen Wasserstrahl zu verwenden. Aus Bequemlichkeit und um zu vermeiden, dass sich beim Trocknen 
Kalkablagerungen bilden, empfehlen wir die Drainage mit einer Plastikbürste zu erleichtern.
Por sus características de gran dureza y resistencia a los ataques de agentes externos, 20MM puede ser limpiado con la casi totalidad de los detergentes.  
De igual modo, se aconseja utilizar simplemente un detergente neutro y un chorro de agua. Para mayor comodidad y para evitar que durante el secado se formen depósitos de cal, 
aconsejamos facilitar el drenaje con un cepillo de goma.

PESI E IMBALLI . WEIGHT AND PACKAGING . POIDS ET EMBALLAGES . GEWICHTE UND VERPACKUNGEN . PESOS Y EMBALLAJES

SPESSORE
THICKNESS Pz x Mq x Kg x x Mq x 

 
Kg x 

 

80x80 10,3 2 1,28 29,40 40 51,20 1176,00

40x80 10,3 3 0,96 22,00 28 26,88 618,00

20x80 10,3 6 0,96 22,00 28 26,88 618,00

60x60 10,3 4 1,44 31,80 32 46,08 1040,00

30x60 10,3 6 1,08 23,50 40 43,20 940,00

30x30 10,3 12 1,08 24,00 40 47,52 1077,00

40x80 20 2 0,64 30,00 24 15,36 720,00

30x30 (5x5) Mosaico 8,5 5 0,45 8,60

30x60 Brick 10,3 6 1,08 23,50 40 43,20 940,00

7,2x30 Battiscopa 10,3 33 10,00 ML 14,60

10x80 Battiscopa 10,3 10 8,00 ML 18,50

3x33x60 Gradone Assemblato 10,3 4 2,40 ML 18,00

3x33x33 Ang. Gradone Assemblato 10,3 2 0,66 ML 5,00

30x60 Gradino 10,3 6 3,60 ML 23,50

60x5x5 Elemento "L" assemblato 10,3 4 2,40 ML 9,00

40x80 Gradone Lineare 20 2 1,60 ML 28,30

40x40 Gradone Angolare 20 2 1,60 ML 28,30

15x80x4 Elemento L 20 2 1,60 ML 14,00

20x80 Griglia 20 1 0,80 ML 7,00

20x20 Angolo Griglia 20 4 0,80 ML 7,00

L’azienda si riserva la facoltà di apportare variazioni ai prodotti e alle caratteristiche illustrate in questo strumento.  
I colori sono da ritenersi puramente indicativi. 

The company reserves the right to make any change to products and features shown in this catalogue.  
All colors are purely a guide.

L’usine se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits et aux caractéristiques présentées dans cet outil.  
Les couleurs doivent être considérées à titre purement indicatif.

Die Firma behält sich vor, das Recht Änderungen an den in diesem Katalog enthaltenen Produkten und dessen Eigenschaften vorzunehmen. 
Farbabweichungen vorbehalten.

Se reservamos el derecho a cambiar el diseño o las especificaciones de cualquiera de nuestras Mercaderías o Servicios. 
Los colores de los producto pueden diferir ligeramente de los que figuran en este catalogo.

È vietata la riproduzione, anche parziale, dello strumento in tutte le sue forme. 

Any kind of copy of this catalogue, even partial reproduction, is prohibited.
Das Werk ist urheberrechtlichgeschützt. Vervielfältigung sowie Einspeicherung und Verarbeitung in welcher Form auch immer ist unzulässig und strafbar.

Prohibida la copia, reproducción o traducción, ya sea total o parcial, de este documento en cualquier forma.
La reproduction, même partielle, de l’instrument sous toutes ses formes est interdite.
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